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Where now is the memory


of the days that were yours on earth, and wove


joy with sorrow, and made a universe that was your own?





“To a Minor Poet of the Greek Anthology”,


Jorge Luis Borges, translated by W.S. Merwin
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ἡ Ἀφοπλίζουσα









γυνή τις–λέγοις ἄν ἀτρύφερον—παραστείχει


      ἡμέτερον δόμον. ἄρτι ἐγερθεὶς ἀγανακτικῶς εἶχον·


ἡ δὲ γαληνῶς μειδήσασα σῖγα


      λέγει· “ἴδου τὴν αὔγην ἡλίου ἐν λίμνῃ·


ἴδου κλύμενον ζωπυρούμενον ῥοδοδάκτυλον


     ξανθῷ πυρὶ· ὁδοιπόρων ἐν Ὁδῷ Βορείῳ ἅπαξ ἡσυχάζων,


ἀκούειν ἔξεστι ξουθοπτέρου πτέρυγας


     στρεφόμενας μετεώρου.” ὀρθρίᾳ ἄλλῃ γαλήνη τόση


μ’ ἠνώχλησε ἄν·ἀλλὰ ὡς ἄπλαστος


     ὁ τρόπος. αὐτὴν λάνθανω.


ἀφωπλισμένος δὲ ἀφίημι ταῦτα οἷς ἀγανακτῶ


     καὶ ἐπεὶ οὐδεὶς θεὸς συμφέρεται


λογίζομαι—οἱ ἄλλοι θεοὶ ἅπαντες ὄξος—ὅτι


     δεῖ νέον κόσμον ποιεῖν καὶ αὐτὴν ὀνομάζειν


Ἡσυχίαν ἢ Ἀτρεμὴν καὶ ἀναβιβάζειν Ἀλκυόνα


     καὶ κελεύειν Ἀφροδίτην,


Ἀρην, Ἀρτέμιδα, καὶ Δία αὐτὸν, χώρειν μὲν γυναῖκι ταύτῃ,


     ἐν μέσῳ δὲ καταστῆναι, ἣ κούφως παρέρχεται


ἡμέτερον δόμον ὀρθρίᾳ ταύτῃ ἀμβροσίᾳ.







Nikos Metapheron





































Preface





The Greek Anthology, which consists of sixteen books, is made up of short poems ranging over a thousand years, beginning from the seventh century BC. The poems include a wide range of epigrams—amatory, religious, dedicatory, sepulchral, hortatory, declamatory, and satirical. In the early tenth century, Constantine Cephalas arranged the poems by subject matter into fifteen books in a single manuscript now at the Palatine Library in Heidelberg. The monk Maximus Planudes rearranged the poems in the fourteenth century, and added the poems of Book XVI.


This Book XVII adds to the original Greek Anthology. The arrangement of the poems is by author and in the non-alphabetic order they came in. In certain cases the author’s name was unclear. The proem in Greek by Nikos Metapheron appears as the poem “Disarming” later in the book. Because of space we could not include the Greek on facing pages, but felt we should include at least one poem in Ancient Greek.


That the rhythm and register of these translations are generally the same is in keeping with the tenor of the Loeb translations, to which I am greatly indebted. As is the case with many single translators of anthologies of different poets, my translations tend to make the different voices sound uniform. Indeed, this book, with so many different poets, may well be served better by having various poets translate rather than one poet (I hear that a group of Greek poets has already started translating Book XVII into modern Greek). Perhaps, if there ever is a Book XVIII, then various poets will work on that.


I have taken liberties with these versions and, of the three categories of translation that John Dryden distinguished, “metaphrase,” “paraphrase,” and “imitation,” my translations should be set under the last. As the late Katharine Washburn explains in the introduction to her anthology World Poetry, “imitation” is “a translation in which the poet works from the original but departs from words and sense as he sees fit, sometimes writing as the author would have done if he had lived in the time and place of the reader.” With this in mind, I have pushed certain poems beyond the epigrammatic state. Since a handful of the poems from this book are inferior to others, or incomplete, I would like to add a fourth category to Dryden’s taxonomy, and that is “betterphrase,” in which the translator improves on the original.


A frequent query about The Greek Anthology is why many poets have Latinate names. The Romans considered Greek to be superior to Latin, and the language of culture, and therefore they wrote in Greek, but kept their Latin names.


Many of these poems have been published over the past decade, going back to issue 157 of PN Review (2003), where twenty-two of them first appeared along with a version of this preface. I have not included the complete Book XVII as I felt that the excluded poems were either inferior or repetitive. A number of the poems included have also been published under my own name, outside of the context and authorship of The Greek Anthology, Book XVII.





Greg Delanty           


Burlington, Vermont


June 11, 2012          
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GRIGOROGRAPHOS
























The First Story









The email, telling a friend we’re not too bad considering


         the state of the world, crosses the Atlantic


with the touch of a key. The leaves of an evergreen blow


         like a shoal of emerald fish returning to the same place.


A cardinal in his scarlet robes pecks the feeder.


         The bells of the Angelus ring from St Joseph’s.


The Angel of the Lord declares unto Mary, the infant god


         of my childhood is back on earth again, the one


I’ve ceased to believe in, the lifebelt that keeps believers afloat


         in the storm of being here, issuing tickets to


the hereafter ever since that garden episode, the tall tale


         of our banishment concocted by some storyteller


who’d be so flummoxed we’ve taken it for gospel


         he’d say: “Look around you now. Behold, the garden.”




































Free Flow









The waterfall bathes “the feet of Mount Parnassus,”


which is how a local described these lower slopes


in the town of Delphi, calling to mind Jesus


washing the feet of his disciples before he


turned bread and wine into the body


and blood of God. This is no blasphemy.


The gods flow freely in and out of each other.


































MARIA THE MYTHOLOGIST
























Recycling









If myths are frameworks, then any one person’s story


         is made from a scrap heap: a Cyclops here,


Chimaera there, Asklepios one minute, Persephone the next.


        Each is like a bicycle put together from old parts:


a rusty chain, racer handlebars, mudguards, an odd tyre.


        When people see you their eyes say what a hybrid,


how weird, how cool, how funny, awesome.


        They laugh. It may even have a rusty bell or horn


to warn everyone “Get out of the way, pronto.”


        Still it gets you where you’re going. The wheels turn.


































GREGORY OF CORKUS
























From Acropolis View Hotel









I work on a rooftop beneath one of the wonders


         of the world. From where I sit you can see droves


enter the Propylaea; peer over the Odeion of Herod Atticus;


        mill like ants to the olive tree, the trophy of Athena,


up to the temple of the war goddess. The Parthenon


        overshadows the Shrine of Gaia. All in ruin.


I hold back, enjoy the sight from a comfortable distance.


        An ant scribe keeping track of the ants.




































Below the Monument of Lysikrates









My son shouts up to our balcony from the Road of the Tripods


         that he’s got a new flute, fingers a tune.


Gods and godlings perk up their ears: the terracotta statuettes


         lining the tourist shop fronts, the broken busts


about the Acropolis. Silenus shoulders the stage of Dionysus


         within sight of our window, Mopsus, Apollo, Athena


on high. Once again the victory of the choral festival


         is lifted on this ancient road.
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